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Inledning
Sverige är idag ett mångkulturellt land där människor med olika erfarenhet, bakgrund, språk och kulturer lever sida vid sida. Detta har inte lämnat Lindesbergs kommun orörd. Lindesberg är en kommun som förutom FN:s kvotflyktingar, tar emot andra flyktingar och invandrare från många olika länder. Detta har naturligtvis påverkat skolan
.

Allmänna råd för utbildning av nyanlända elever är ett stöd i detta sammanhang som publicerades 2008 av skolverket. Det finns även andra publikationer som kan användas som stöd. Den gemensamma nämnaren i de publikationerna är vikten av fokus på barnens rättigheter, skolans likvärdighet, tillgång till utbildning, särskilt stöd samt utbildningens anpassning till barnens individuella behov och förutsättningar. I dessa övergripande punkter ingår bland annat vissa konkreta insatser som mattagande, introduktion, individuell planering och uppföljning.

Vi på vårt skolområde har en handlingsplan där vi har försökt att presentera konkreta rutiner som ska följas samt åtgärder som ska genomföras. Vi tycker att denna konkretisering underlättar uppnåendet av de ovanstående målen i andra stycket.

Vi har delat upp denna handlingsplan i två avsnitt. Första avsnittet handlar om skolområdets förskolor, och andra avsnittet handlar om skolområdets f-6 skolor.

Denna handlingsplan skall vara ett levande dokument som ska revideras kontinuerligt.

Definitioner och begrepp

Andraspråk

Språk som lärs in sedan individen helt eller delvis tillägnat sig

sitt förstaspråk (modersmål).
Asylsökande

En individ som har kommit till Sverige och begärt skydd mot förföljelse,

men inte fått sin ansökan prövad av Migrationsverket

och/eller migrationsdomstol.
Ensamkommande barn

Asylsökande barn eller ungdomar under 18 år som kommer

till Sverige utan legal vårdnadshavare.
Förberedelseklass

Grupp eller klass där nyanlända elever i grundskolan får

introduktion och grundläggande svenskundervisning.

Begreppet förberedelseklass finns inte i författningarna.

God man

En person som ska ta tillvara barnets intressen om föräldrarna

själva inte kan göra det. Utses av kommunen.

Gömda barn

Barn och ungdomar som har fått avvisnings- eller utvisningsbeslut

och håller sig gömda för att inte bli avvisade.

Modersmål

Det språk som barn lär sig först, förstaspråk.

Allmänt

· SFF: Det är mycket viktigt att förskolan och grundskolan har en representant i nätverksträffarna SFF
.

· Samhällsinformation: Det är mycket viktigt att medverka i samhällsinformationstillfällena för olika språkgrupper, i samarbete med SFI – skolan (SFI: Svenska för invandrare). Då presenterar förskolan materialet ”så här fungerar förskolan” (Se bilaga 2) och grundskolan presenterar materialet ”Skolintroduktion” (Se bilaga 3)
· Mottagningsrutiner: Det är mycket viktigt att vi noggrant följer rutinerna vid mottagande av nyanlända barn i förskolan och grundskolan.
Förskolan

”Att bemöta nyanlända barn och barn med utländsk bakgrund i förskolan kräver kompetens inom interkulturellt lärande. Detta betyder inte att förskolepersonalen enbart ska utgå ifrån de stora banorna när de tänker på ordet kultur. För Mohammed är det kanske viktigare att han hejar på GAIS än att hans pappa är perser. Det handlar om enskilda personligheter istället för etnicitet”
.

Rutiner vid mottagande av nyanlända barn i förskolan
Introduktionssamordnare läsåret 10/11 är:
John Omoomian

Nätverksansvarig läsåret 10/11 är:

Arja Schough

Steg 1:

· Information om barn som är på gång, lämnas till introduktionssamordnare (IS), via SFF-möte (Skolan, flyktingmottagning, förskolan), eller via skriftlig anmälan från migrationsverket.
Steg 2:
· Familjen anländer till Sverige. Flyktingmottagningen meddelar detta via mail till IS (gäller flyktingbarn)

· Familjen fyller i sin barnomsorgsansökan med hjälp av FM (flyktigmottagningen) / MV (migrationsverket). FM/MV lämnar familjens ansökan direkt till IS.

· IS noterar barnet som flyktingbarn/asylbarn och lämnar ansökan till områdets expedition.

Steg: 3
· När turordningen har kommit till det aktuella barnet så får det sin placering.

· IS informerar berörd avdelning om placeringen för att kunna samordna ett introduktionssamtal med familjen

Steg: 4
· IS bokar ett introduktionssamtal. 

· Där deltar familjen och inskolningsansvarig förskollärare och vid behov tolk. IS och FM (gäller flyktingbarn) deltar enbart vid behov.

· Introduktionssamtalet äger alltid rum på den mottagande förskolan. 

Steg: 5
· Introduktionssamtalet genomförs utifrån den förtryckta introduktionsblanketten. 

· En kopia av blanketten lämnas till IS och avdelningens ansvariga rektor.

· Introduktionsblankett skall finnas på varje avdelning
Steg: 6

· Barnet börjar på förskolan.

· Vid behov bokas en tolk som kan delta under första inskolningsdagen. Om det finns ytterligare behov av tolk under inskolningstiden så kontaktas IS.

Steg: 7

· Efter ca. 1-2 månader genomförs ett uppföljningssamtal med vårdnadshavare samt tolk (vid behov).

OBS! För rutiner kring tolksamtal, se bilaga 1.
Några viktiga punkter som pedagogerna på förskolan ska tänka på

· Att förskolan ofta är den första viktiga länken in i det svenska samhället för nyanlända familjer.

· Att skapa en bra relation till nyanlända barnet och hennes/hans familj leder till mer trygghet för familjen vilket i sig kan vara ett stort stöd för förskolan.

· Att vara flexibel är ett måste för pedagoger som jobbar med nyanlända barn.

· Att det är mycket viktigt att se varje barn som individ och inte en representant för en grupp eller kultur.

· Att det är mycket viktigt att medvetandegöra de nyanlända barnen inom områdena miljö och natur.

· Att det är mycket viktigt att medverka till att barnens modersmål vidareutvecklas samtidigt som svenska språket stimuleras om barnen har den språkliga basen i modersmålet.

Rutin vid överlämnande av nyanlända barn från förskolan till förskoleklass

· Från och med vårterminen 2011 skall förskolan och den mottagande förskoleklassen ha överlämning för alla nyanlända barn som har vistats i förskolan mindre än 2 år. Vårdnadshavarens samtycke behövs alltid. De uppgifterna som lämnas över är barnets ankomstdatum i Sverige, modersmål, vistelsetid i förskolan, information om barnets språkutveckling. 
Tid: Detta skall ske under v. 15-22.

 Ansvar: Avlämnande rektor.

· Nyanlända barn i behov av särskilt stöd överlämnas oavsett vistelsetid i förskolan, enligt de ordinarie rutinerna för alla andra.
Tid: Detta skall ske under v.15-22.

Ansvar: Avlämnande rektor.
Grundskolan
Att bemöta nyanlända elever med värdighet

I Lindesbergs kommun bor många nyanlända flyktingfamiljer samt andra familjer som invandrat till kommunen av olika skäl. Detta innebär att grundskolan, på samma sätt som förskolan, särskolan och gymnasieskolan, står inför en utmaning när det gäller barnens utveckling och undervisning. 

För några år sedan formulerades kursplan för det självständiga ämnet svenska som andraspråk (SVA). De kriterierna som man har i svenska som andraspråks kursplan är utifrån elevens ålder.

Det som har saknats är kriterier för nyanlända elever, utifrån andraspråksutveckling för en nyanländ. Det vill säga kriterier som mäter den nyanlände elevens utveckling i andraspråksutvecklingsprocessen.

Våra pedagoger har hela tiden känt att nyanländarkriterier lyser med sin frånvaro. Det har funnits ett stort behov av att kunna ha tydligare verktyg för att mäta nyanlända elevers språkutveckling. Detta kan visa vilka stora framgångssteg de här eleverna tar, och vad mycket de egentligen lyckas med, utifrån ett nyanländarperspektiv.

Nu tar vi första steget i rätt riktning och bryter ner de nationella målen i svenska som andraspråk som är utifrån elevens ålder, till en nivå där vi tittar närmare på kriterier inom ett område som vi kallar för introduktionssvenska som andraspråk (Intro – SVA). Vi tittar på och mäter den utvecklingen som en nyanländ elev har i sin introduktionssvenska under tiden hon/han går igenom introduktionsfasen tills hon/han kommer upp till SVA – nivån som är utifrån ålder.     
Rutiner kring introduktionen utav nyanlända elever i grundskolan
Introduktionssamordnare läsåret 10/11 är:
John Omoomian

Introduktionsansvarig läsåret 10/11 är:

Per Nilsson Klack

Steg: 1

· Information om barn som är på gång, lämnas till Introduktionssamordnare (IS) via SFF-möte (Skolan, Flyktingmottagning, Förskolan) 
· Ingen information till lärarlagen.

· Ofta flera månader tills de anländer.

· Ingen vet var de kommer att bo.
Steg: 2

· Familjen anländer till Sverige. Flyktingmottagningen meddelar via mail till IS som sedan informerar ledningen, IA om elevens/elevernas ålder, ursprungsland, modersmål och adress.

· I de fall där familjen själv kontaktar skolan (ej via flyktingmottagningen) ska ovannämnda information snarast nå både ledningen och IS.
· Skolledare informerar arbetslaget och elevens förberedelseklasspedagog.
· Skolstart sker tidigast 14 dagar efter detta. 
Steg: 3

· IS kontaktar familjen och bokar ett inskrivningssamtal.
· inskrivningssamtalet äger rum i vanliga fall i skolan.

· Det optimala är om enhetens förberedelseklasspedagog och SVA – pedagog kan delta i samtalet men det är inget måste.

Steg: 4

· IA kontaktar arbetslaget och planerar de första 1-3 veckorna i skolan. Under de här inskolningsveckorna går eleven större delen av tiden tillsammans med sin ordinarie klass. IA stöttar arbetslaget under de här veckorna. Varje inskolningsperiod planeras individuellt utifrån behov och förutsättningar.
Steg: 5

· Skolstart: Veckan efter inskrivningssamtalet. Dock tidigast 14 dagar efter att arbetslaget informerats. Vid ankomst av flera syskon introduceras den yngsta först.
· En kopia av inskrivningsblanketten lämnas av IS till skolsköterskan, ansvarig rektor, IA och arbetslaget. Skolsköterskan meddelar köket om det finns särskilda behov (T ex: ej fläsk).

· Arbetslagets ansvar: Ordna plats i kapprummet, matsalen och klassrummet och placera eleven i en grupp. Det optimala är om man kan utse 2 klasskamrater att vara mentorer.
Steg: 6
· Uppföljningssamtal: Efter senast 2 månader bjuder förberedelseklasspedagogen in föräldrarna till ett uppföljningssamtal. Tolk bokas vid behov. Huvudsyftet med samtalet är att få en bild av elevens tidigare skolgång och kunskapsbakgrund. Här får eleven och föräldrarna även en chans att uttrycka sin syn och sina upplevelser av första tiden i skolan.
Introduktionssvenska ( Intro – SVA)
I ämnet svenska som andraspråk (SVA) bedömer man eleven enbart utifrån åldern. Det är därför viktigt för oss att ha tydliga kriterier i introduktionssvenska (Intro – SVA) för våra nyanlända elever.

En nyanländ elev har ingen chans att kunna nå de målen i svenska som andraspråk förrän hon/han har gått igenom olika steg i introduktionssvenskan.

I den här handlingsplanen har vi arbetat fram kriterier för introduktionssvenska i skolår 1-3 (Se bilaga 5) samt skolår 4-6 (Se bilaga 4)
Rutiner i flykting/invandrar – undervisningen skolår 1 – 6 
· Nyanlända elever som har svenska som andraspråk ska bedömas i SVA (Se bilaga 6). Detta är väldigt viktigt enligt skolverket med tanke på att detta ska synas i den nationella statistiken.

Intro – SVA kriterierna är ett bra underlag både för oss pedagoger och även för föräldrarna

· Intro – SVA kriterierna ersätter nuvarande resursprickar.

När man kartlägger behoven utgår man ifrån Intro – SVA kriterierna samt nedbrutna målen i SVA.
· De elever som har ett annat modersmål än svenska är berättigade till att bedömas utifrån SVA.
· Förberedelseklasslärares och klasslärares ansvarsrutiner för nyanlända elever:
· Alla nyanlända elever skall ha en mentor.

· Den mentorn ska inte vara förberedelseklasspedagogen.
· 1-3: Klassläraren skall vara mentor.
· 4-6: Avdelningens SVA – pedagog skall vara mentor.
· Ansvarsområdena

· Mentorn = SVA – pedagog (4-6), klasslärare (1-3)

Det pedagogiska ansvaret:

· Intro – SVA 1 = Förberedelseklasspedagog

· Intro – SVA 2 = Förberedelseklasspedagog

· Intro – SVA 3 = SVA – pedagog (4-6), klasslärare (1-3)
· SVA = SVA – pedagog (4-6), klasslärare (1-3)
· Vilka skall delta vid samtal och föräldrakontakt?
· Intro – SVA 1 = Förberedelseklasspedagog, SVA - pedagog/klasslärare (Förberedelseklasspedagog håller i samtalet)

· Intro – SVA 2 = Förberedelseklasspedagog, SVA - pedagog/klasslärare (Förberedelseklasspedagog håller i samtalet)

· Intro – SVA 3 = SVA - pedagog/klasslärare (Förberedelseklasspedagog är med vid behov)

· SVA = SVA - pedagog/klasslärare
· När ska man skriva åtgärdsprogram?
· De nyanlända eleverna som inte har uppnått de målen i Intro - SVA 2 efter 2 år ska man ha speciella åtgärder för, t ex: åtgärdsprogram.
· Att man är en Intro – SVA 1 elev eller Intro – SVA 2 elev innebär INTE att eleven är förberedelseklasspedagogens elev eller inte ska ha kontext i klassen. Eleven är hela avdelningens elev och det innebär att hon/han ska få den bästa möjliga undervisningen utifrån avdelningens och elevens förutsättningar. Det finns alltså inget utrymme för tolkning av att vissa elever är s.k. förberedelseklasselever och vissa andra är icke – förberedelseklasselever.
· Överlämningsrutinerna när eleven går igenom Intro – SVA faser:
· Överlämningsmöten, 1 gång i månaden.

· Deltagarna: rektor, förberedelsepedagog, SVA – pedagog (i 1-3 stadiet: ansvarig klasslärare).

· Intro – SVA listan gås igenom.

· Elevutvecklingen gås igenom.

· Skriftlig överlämning från en fas till en annan fas.
· Anpassad studiegång 

· Vid introduktionssamtalet (4-6 eleverna) ifylls en blankett för anpassad studiegång. Där ska det stå vilka ämnen eleven inte ska läsa i början, t ex NO, SO o.s.v. i början.

· Anpassad studiegång skrivs för sex månader. Undantag kan finnas. 
· Den anpassade studiegången omprövas och förlängs vid behov. Förlängningen av den anpassade studiegången diskuteras med föräldrarna vid utvecklingssamtal.

· Elevvårdskonferens genomförs utan föräldrarna.
· 1-3: Ingen anpassad studiegång. 1-3 eleverna skall ha alla ämnen.
· Övergång från förskoleklass till årskurs 1:
· Under v.15-22 skall förskoleklasspedagogen kalla till ett möte där hon/han och pedagogen i årskurs 1 och förberedelseklasspedagogen deltar. Förskoleklasspedagogen informera och lämnar över eleven.

· Information skall vara kring den nyanlände eleven som förskoleklasspedagogen har haft under året och räknar som en blivande Intro – SVA elev. D.v.s. en elev som kommer att behöva ha stöd av förberedelseklasspedagogen i årskurs 1.

· Överlämning från förskolan till förskoleklassen:

· Från och med vårterminen 2011 skall förskolan och den mottagande förskoleklassen ha överlämning för alla nyanlända barn som har vistats i förskolan mindre än 2 år. Vårdnadshavarens samtycke behövs alltid. De uppgifterna som lämnas över är barnets ankomstdatum i Sverige, modersmål, vistelsetid i förskolan, information om barnets språkutveckling. 

Tid: Detta skall ske under v. 15-22.
Ansvar: Avlämnande rektor.
Modersmål

Modersmålsundervisning 
Modersmålssamordnare: John Omoomian

Läsåret 2010/2011

Budget för modersmålsundervisning finns i Östra skolområdet som även samordnar verksamheten.
Processen:
· Varje läsår ansöker vårdnadshavare om modersmålsundervisning.

· Modersmålsblanketten (se bilaga 8) skickas av östra skolområdet till alla skolområden. Blanketten skall vara tillbaka under v. 21. Blanketterna skickas tillbaka till modersmålssamordnaren på östra skolområdet.
· Modersmålsblanketter gås igenom och verksamheten planeras verk utifrån antal sökande. Modersmålstjänsterna är direkt beroende av antal elever.

· Enligt grundskoleförordningen (1994:1194)
, är kommunen skyldig att anordna modersmålsundervisning om det finns en grupp på ca. 5 elever och om en lämplig lärare finns. Undantag är språkgrupperna, samiska, tornedalsfinska, romska, finska, jiddish.
· Modersmålsundervisningarna äger i vanliga rum i elevens skola.
Studiehandledning på modersmål

Vi strävar efter att elever med ett annat modersmål än svenska får studiehandledning, i den mån det är möjligt.

För elever med annat modersmål än svenska, särskilt de nyanlända, är det väldigt viktigt med studiehandledning på modersmål.

Därför strävar vi efter att de ovannämnda eleverna, i den mån det är möjligt, får studiehandledning på sina egna modersmål.

5 kap. Särskilda stödinsatser 
Studiehandledning på modersmålet 

2 § En elev skall få studiehandledning på sitt modersmål, om eleven behöver det. Förordning (1997:599). 

Bilaga 1

Tolk vid samtal

· Tolksamordningen på Östra skolområdet sköts av områdets introduktionssamordnare (IS) John Omoomian (läsåret 10/11).
· Områdets policy är att man bokar telefontolk till vanliga utvecklingssamtal. Vid upprättande av åtgärdsprogram och uppföljning samt vid speciella stödsamtal ska persontolk bokas.                                          
De som önskar tolk kontaktar IS via mail john.omoomian@lindesberg.se 
Obs! Ibland känner personalen att samtalet behöver tolkas av en tolk utan koppling till Lindesbergs kommun. Meddela detta till IS vid bokningen.  

Information som IS behöver för bokning av tolk:
· Datum

· Barn/barnens namn.

· Språk

· Omfattning av tid, start-sluttid.

Bilaga 2 

(presentationsmaterialet: Så fungerar förskolan)
Så här fungerar 
förskolan
· Förskolan är platsen där föräldrarna tryggt kan lämna barnen när de arbetar eller studerar.
· Förskolan skall vara ett stöd för familjerna i deras ansvar för barnens fostran, utveckling och växande, därför är ett bra samarbete mellan förskolan och föräldrarna viktigt.
· Det är viktigt att förskolan får veta om barnen har varit med om traumatiska upplevelser för att vi på bästa sätt kan hjälpa och förstå barnen.

· I förskolan börjar det livslånga lärandet !
· Förskolan är utvecklingsinriktad. Lärandet i förskolan sker i alla tänkbara situationer och sammanhang.
· Alla rutiner kring omsorgsdelen i förskolan är inte bara rutiner utan lika viktiga och lärande som allt annat.
· Förskolan erbjuder meningsfulla miljöer för barnens lärande och utveckling.
· Barnen i förskolan ges möjlighet att på bästa sätt få lära och utvecklas utifrån egna förutsättningar och intressen.

· Barnens tankar och idéer tas tillvara och skapar mångfald i lärandet. 

· Barnen erbjuds utmaningar som stimulerar lusten att lära och utvecklas.

· Barnen utvecklar förståelse för sin egen delaktighet i lärandet.
Leken !
· Leken är viktig för barns utveckling och lärande. 

· Barn leker och lär samtidigt. 

· Genom leken utvecklas barn socialt, känslomässigt, intellektuellt och motoriskt. 

Forts. bilaga 2

· Barnen leker med allting och alla andra. Det är naturligt att barnen hamnar i konflikt för att förstå sin omgivning.
Samhällsuppdraget !
· Förskolan har också ett samhällsuppdrag och fostrar till demokratiska medborgare.

· Barnen utvecklar sin förmåga att uttrycka sig, ta ansvar och handla efter demokratiska principer.

· Etiska fundamentet är grunden i vårt förhållningssätt.
Lpfö 98
· Vi på förskolan arbetar efter; läroplanen för förskolan Lpfö 98, kommunala skolplanen 2008-2011, barnkonventionen, etiska fundamentet och avdelningarnas mål.
· Personalen på förskolan samarbetar avdelningsvis. 

· Alla som arbetar på förskolan arbetar under sekretess. 

· Det finns vikarier, elever och praktikanter hos oss. 

· Vi har lärande samtal, avdelnings planeringar och pedagogiska diskussioner kontinuerligt för att på bästa sätt genomföra arbetet med barnen.
Inskolning
· Inskolningen på förskolan är viktig (Jätteviktig)! 

· Vi använder oss tolk vid behov. 

· Under inskolningen är det viktigt att föräldrarna deltar i verksamheten för att barnen ska bli trygga med oss. 

· Det är bra om barnen inte ammas när det kommer till oss, så behöver inte barnen få 2 avsked. 

· När det är dags för föräldrarna att lämna barnet på förskolan är det viktigt med ett synligt och tydligt avsked. 
Forts. bilaga 2

· Bra föräldrasamarbete är viktigt för barnens utveckling. Vi har utvecklingssamtal varje termin, där vi genom dokumentation knyter an till läroplanen. 
Viktig information 
· Utrymningslista

· Uppgifter om vårdnadshavare

· samtyckesblankett Internet

· månadsblad

· Meddela oss när någon annan hämtar, vid sjukdom, stängningsdagar, julledighet, sommarledighet och schemaändringar.
Så här ser en dag ut på förskolan
· Samarbete på förskolan för de barn som kommer före 7.30.

· Frukost serveras 7.30 för de barn som kommer tidigt,  efter frukost är alla på sina egna avdelningar. Barnen leker inne eller ute, vi äter frukt 9.30. Lunchen serveras klockan 11.30. Läsvila eller sovvila efter lunchen. Lek ute eller inne fram till mellanmål som serveras 14.30. Efter mellanmålet samarbetar vi igen.

· Vi på förskolan är ute varje dag, därför behöver barnen kläder efter väder och extra kläder. 
Sist men inte minst 
Välkomna till ert nya land ”Sverige”

Tack för oss !

Arja Schough arja.schough@lindesberg.se  0581-81297

John Omoomian john.omoomian@lindesberg.se 0581-81495

Bilaga 3

(Presentationsmaterialet: Skolintroduktion)
Skolintroduktion
Skolbesök 

· Personal från skolan

· Personal från flyktingmottagningen

· Familjen 

· Tolk

Elevernas första veckor
· Korta dagar under första veckan

· Fulla dagar f.o.m. andra veckan

· Introduktionsverksamhet

· Introduktionsklass i början när eleverna inte kan så mycket svenska
Skolans samarbete med flyktingmottagningen
· Kontinuerliga möten med flyktingmott.

· Familjen som en ”helhet”

· Hur kan vi hjälpa familjen på bästa möjliga sättet.

Skolplikt i Sverige
· Alla barn som är i skolålder (åk-1 till åk-9) MÅSTE  gå i skolan enligt svensk lag.

· Det innebär att man inte kan välja bort skolan.

· Kommunen är skyldig att anordna skola för alla barn.

· Föräldrarna kan välja kommunala skolor eller friskolor.

Skolan är gratis för alla i Sverige
· Det innebär att det inte finns avgifter

· Det innebär att allt material ska anskaffas av skolan

· Det innebär helt enkelt att det inte ska kosta något att gå i skolan i Sverige

En skola för alla !
· Det innebär att alla elever som har särskilda behov har rätt att få rätt stöd.

· För nyanlända elever kan ett särskilt behov vara en specialundervisning med mycket fokus på språket.

· T ex: om skolan har en elev med funktionshinder ska skolan tillgodose de behoven som eleven har.

· Särskolor, träningsklasser, special verksamhet för autistiska barn är några av speciella skolor som finns i Sverige.

Forts. bilaga 3

Simning : Ett måste för svenska skolelever !

· Simning är ett delområde i skolämnet ”idrott”.

· Enligt kursplan för idrott måste svenska skolbarn kunna simma.

· Simundervisningen börjar i årskurs 2.

Andra viktiga ämnen

· Musik ÄR ett SKOLÄMNE med skriftligt omdöme

· Idrott ÄR ett SKOLÄMNE med skriftligt omdöme

· Slöjd ÄR ett SKOLÄMNE med skriftligt omdöme

Kärnämnena

· Matematik

· Svenska

· Engelska

Om man inte är godkänd på ett kärnämne kan man inte välja ett vanligt program för gymnasiestudierna.

Individuella programmet. Vad är det ?

Samarbete mellan skolan och hemmet

Ett gemensamt samarbete
· Samarbetet med vårdnadshavarna värderas väldigt högt.

· Man tänker inte så: ”skolan sköter skolan och vi sköter hemmet och uppfostran”

· Skolan, uppfostran och hemsituationen har direkta samband med varandra.

· ”Team-work” behöver ömsesidigt engagemang.

Traumatiska upplevelse
· Kan leda till att elevens sociala relation med andra barn inte fungerar på bästa möjliga sättet.

· Skolan försöker kartlägga de upplevelserna via samtal med familjen.

· Viktigt för skolan att veta om dem.

Kulturkrock 

· Två helt olika sätt att se på saker och ting krockar med varandra i början.

· Man har sitt ”sätt att göra saker” med sig.

· Det är inte alltid så att vi löser problem på samma sätt.

· Vårdnadshavarna hjälper på fel sätt ibland
Forts. bilaga 3

Skräckscenariot
· Skolan ( Respekt utifrån förståelse

· Hemmet ( Respekt utifrån rädsla

· Skolan ( Vägledning genom dialog

· Hemmet ( Vägledning genom tvång

· Skolan ( Uppfostran genom ömsesidig förståelse

· Hemmet ( Uppfostran genom hot/tvång 

Kartläggning av elevers utveckling
· Skolan MÅSTE erbjuda vårdnadshavarna utvecklingssamtal minst en gång per termin.

· Kunskapsutveckling och övrig utveckling

· Skriftligt omdöme

· Åtgärdsprogram

· Elevvårdskonferens 

Likabehandlingsplan
Alla skolor i Sverige måste sedan 2006 ha Likabehandlingsplan, för att arbeta förebyggande mot alla former av kränkningar.

	Bilaga 4
	Namn:________________________ Klass:______ Datum: ______ Målkriterier för introduktionssvenska 4-6 / KVALITATIVA NIVÅER

	Kriterier för att nå målen i Lpo 94
	LÄGRE
	
	HÖGRE

	
	
	Visas genom att eleven
	

	
	Intro – sva 1
	Intro – sva 2
	Intro – sva 3

	
	TALA & LYSSNA
	TALA & LYSSNA
	TALA & LYSSNA

	I kursplanen i svenska finns formuleringen att skolans strävan är att eleven kan, vill och vågar använda sitt talade språk. 
För svenska som andraspråk är ordningsföljden omvänd: vill, vågar och kan. Med en sådan formulering poängterar skolan hur viktigt det är för elever att ha viljan och modet att yttra sig. Den som har ett annat modersmål ska inte hämmas i samtalet av sin formuleringsförmåga på svenska – språk är till för kommunikation. (Nya språket lyfter, sid 16)
	Eleven:
	
	
	
	
	
	Eleven:
	
	
	
	
	
	Eleven:
	
	
	
	
	

	
	-
	kan presentera sig
	-
	kan delta i elevnära eller situationsbundna samtal
	-
	kan vara med och diskutera, tala om vad den tycker i mindre grupp

	
	-
	kan förstå enkla instruktioner i ett sammanhang med stöd av gester , bilder och föremål
	-
	kan berätta och återberätta något bekant/upplevt i mindre grupp
	-
	kan återberätta sammanhängande och begripligt något läst, sett, hört eller upplevt i mindre grupp

	
	-
	kan delta i elevnära samtal
	-
	kan förstå enkla instruktioner i ett sammanhang och be om hjälp med stöd av gester, bilder och föremål
	-
	kan ge enkla instruktioner i ett sammanhang med stöd av gester, bilder och föremål

	
	-
	kan muntligt berätta något situationsbundet
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	LÄSA
	LÄSA
	LÄSA

	
	Eleven:
	Eleven:
	Eleven:

	
	-
	lyssnar när någon läser eller visar bilder
	-
	kan läsa elevnära texter, berättelser, instruktioner och samtala om dem
	-
	kan läsa anpassade genretexter

	
	-
	kan känna igen några bokstavsformer och koppla dem till ljud.
	-
	börjar använda bildordlista med lärarstöd
	-
	kan tillgodogöra sig situationsbundna teman i SO/NO

	
	-
	kan känna igen elevnära ordbilder
	-
	har fått ett ökat ord och begreppsförråd
	-
	vet hur man använder en ordlista och kan söka information på Internet

	
	-
	kan ljuda samman elevnära enstaviga ord
	
	
	-
	kan läsa anpassad skönlitteratur och kan reflektera över det den har läst

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	-
	kan läsa enkla, korta instruktioner i ett sammanhang

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	-
	ytterligare ha ökat sitt ord- och begreppsförråd

	
	SKRIVA
	SKRIVA
	SKRIVA

	
	Eleven:
	
	
	
	Eleven:
	
	
	
	
	Eleven:
	
	
	
	

	
	-
	kan forma några bokstäver
	-
	kan skriva korta elevnära eller situationsbundna texter med bildstöd
	-
	kan skriva olika sorters elevnära texter, 
kraven på läslighet och språkriktighet är större 

	
	-
	kan kopiera enkla ord i skrift
	
	
	-
	eleven kan använda stor bokstav och interpunktion

	
	-
	kan skriva med läslig handstil
	
	
	-
	kan skriva egna berättelser med ett begripligt innehåll

	
	-
	kan skriva elevnära konkreta ord med förståelse
	
	
	-
	kan skriva begripligt om något upplevt

	
	

	A TALA
	Elevens bedömning
	

	
	Lärarens bedömning
	

	B LYSSNA
	Elevens bedömning
	

	
	Lärarens bedömning
	

	C LÄSA
	Elevens bedömning
	

	
	Lärarens bedömning
	

	D SKRIVA
	Elevens bedömning
	

	
	Lärarens bedömning
	


Bilaga 5                                           Målkriterier för introduktionssvenska skolår 1 – 3

Namn:___________________________________________      klass:_______________
datum:_______________ 
	Kriterier för att nå målen i Lpo 94
	KVALITATIVA NIVÅER

LÄGRE                                                                                                                                                    HÖGRE

Visas genom att eleven:

	I kursplanen i svenska finns formuleringen att skolans strävan är att eleven kan, vill och vågar använda sitt talade språk. För svenska som andraspråk är ordningsföljden omvänd: vill, vågar och kan. Med en sådan formulering poängterar skolan hur viktigt det är för elever att ha viljan och modet att yttra sig. Den som har ett annat modermål ska inte hämmas i samtalet av sin formuleringsförmåga på svenska – språk är till för kommunikation. (Nya språket lyfter, sid 16)


	Intro – sva 1
TALA & LYSSNA

Eleven:

· kan presentera sig

· kan förstå enkla instruktioner i ett sammanhang med stöd av gester, bilder och föremål

· kan delta i elevnära samtal

· kan muntligt berätta något situationsbundet

LÄSA

Eleven:

· lyssnar när någon läser eller visar bilder

· kan känna igen några bokstavsformer och koppla de till ljud

SKRIVA

Eleven:

· kan forma några bokstäver

· kan kopiera enkla ord i skrift


	Intro – sva 2
TALA & LYSSNA

Eleven: 

· kan berätta om sig själv

· kan förstå enkla instruktioner i ett sammanhang och be om hjälp med stöd av gester, bilder och föremål
· kan göra sig förstådd i en mindre grupp

· kan berätta och återberätta något bekant/upplevt

LÄSA

Eleven:

· kan känna igen elevnära ordbilder

· kan ljuda samman elevnära enstaviga ord

SKRIVA

Eleven:

· kan skriva med läslig handstil

· kan skriva elevnära konkreta ord med förståelse
	Intro – sva 3

TALA & LYSSNA

Eleven: 

· kan ge situationsbundna instruktioner med stöd av gester, bilder och föremål

· vill och vågar delta aktivt i diskussioner

· kan berätta och återberätta något bekant/upplevt

LÄSA

Eleven:

· kan läsa elevnära eller situationsbundna texter och förstå vad de handlar om (se bilaga)

SKRIVA

Eleven:

· kan skriva kortare texter med bildstöd

· visar förståelse för hur meningar skrivs

	TALA                                    Bedömning
	
	
	

	LYSSNA                               Bedömning
	
	
	

	LÄSA                                    Bedömning
	
	
	

	SKRIVA                                Bedömning
	
	
	


Bilaga 6

Nedbrutna mål i svenska som andraspråk (SVA)
Mål som eleven skall ha uppnått
Eleven skall

Läsa
Utveckla sitt intresse för skriftspråk och för förståelsen av symboler samt deras kommunikativa funktioner.

Fsk (Läsa)

Visar intresse för läsning.
Låtsasläser och bläddrar i böcker.
Har läs- och skrivriktningen klar för sig.
Läser enstaka ord.
Tar egna initiativ till läsning.
Kan se skillnaden på bokstäver och siffror.
Känna till språkets användning, t ex att man kan läsa böcker.
Känner igen sitt namn.

Kunna med hjälp av samtal och intensiva textstudier läsa och förstå litteratur som motsvarar elevens åldersmässiga mognad och faktatexter som motsvarar elevens kunskapsmässiga mognad.

ÅK 1 (Läsa)

Kan alla bokstäverna.
Läser hela meningar.
Kan läsa egna texter.
Kan efter samtal och begreppsförklaringar läsa en bok.
Kan samtala om en läst bok.
Rättar sig själv vid högläsning.
Forts. Bilaga 6

Tar hjälp av textens sammanhang.
Kan redogöra muntligt för innehållet efter att ha hört en uppläst berättelse.
Kan läsa enligt punkt 8 i LUS.

År 2 (Läsa)

Kan redogöra muntligt för innehållet efter att själv ha läst en text.
Kan läsa både högt och tyst. Kunna förstå för eleverna anpassade texter.
Känner till en svensk barnboksförfattare och dennes böcker.
Ha läst en liten bilderbok och kunna berätta om innehållet.
Kan läsa upp en kort text inför sina kamrater.
Kan läsa enligt punkt 13 i LUS.

År 3 (Läsa)
Kan läsa en bilderbok, återberätta den och reflektera över innehållet.
Kan läsa enkla faktatexter och förstå innehållet efter samtal och begreppsförklaringar.
Känner till några svenska barnboksförfattare och deras böcker.
Kan läsa en enkel arbetsbeskrivning och därefter utföra uppgiften.
Kan läsa en text högt inför sina kamrater.
Läser regelbundet. 
Kan läsa flytande enligt punkt 15 i LUS.

År 4 (Läsa)

Kan göra en kort muntlig sammanfattning av en läst text.
Kan söka och använda fakta ur en anpassad faktatext.
Kan läsa en något svårare text högt.
Uppnår ett regelbundet läsande av skönlitteratur, samt kan reflektera över det lästa.
Läser med olika syften; för nöje, för att lära, för översikt, för att finna fakta.


Forts. Bilaga 6

År 5 (Läsa)

Kan göra en gemensam sammanfattning av en läst text.
Kan reflektera i grupp över en läst skönlitterär text.
Kan arbeta efter en skriftlig instruktion.
Hittar hjälpligt i ett bibliotek.
Kan läsa en text högt med inlevelse.
Läser regelbundet barn- och ungdomsböcker.

Kunna läsa och tillgodogöra sig till åldern avpassad skönlitteratur och förstå faktatexter av den art som behövs i skolarbetet.

År 6 (Läsa)

Kan skriva en recension av en läst text.
Kan göra egna reflektioner över det lästa, såväl muntligt som skriftligt.
Börjar läsa och förstå enklare tidningsartiklar.
Kan arbeta efter en svårare skriftlig instruktion.
Kan hitta fakta genom sökläsning.
Läser regelbundet svårare barn- och ungdomsböcker.

Skriva
Utveckla sitt intresse för skriftspråk.

Fsk (Skriva)

Visar intresse för skrivning.
Kan lokalisera stavelser i ord.
Kan lokalisera ljud i ord; t ex första och sista ljudet.
Låtsasskriver.
Har skrivriktningen klar för sig.
Forts. Bilaga 6

Kopierar ord.
Kan skriva sitt namn.
Kan skriva några siffror.

Kunna skriva olika sorters texter i de sammanhang som behövs för arbetet.

År 1 (Skriva)
Kan skriva alla bokstäverna.
Kan identifiera ljud och kopplar ljud till tecken (bokstav).
Skriver ord som helheter.
Kan använda både vokaler och konsonanter.
Kan dela upp en text i ord.
Kan skriva hela meningar.
Kan skriva egna texter i form av dagbok, händelsebok och bildtexter.
Kan i grupp rita en bildtankekarta.

År 2 (Skriva)

Skriver gärna berättelser, sagor och meddelanden.
Kan skriva så tydligt att även andra kan läsa texten.
Kan gemensamt skriva en tankekarta.

År 3 (Skriva)

Kan skriva egna texter, berättelser och brev så att mottagaren förstår.
Kan skriva en kort faktatext.
Kan skriva en text utifrån en gemensamt gjord tankekarta.
Kan skriva för att uttrycka sig själv.
Kan skriva för att berätta och gestalta.

Forts. Bilaga 6

År 4 (Skriva)
Kan ställa upp ett brev.
Kan börja och avsluta en berättelse samt ha en röd tråd genom handlingen.
Kan strukturera tankar/kunskaper med hjälp av en tankekarta eller motsvarande. 
Kan hitta i ordlistan.
Kan använda datorn som ordbehandlare.

År 5 (Skriva)

Kan skriva med tydlig handstil.
Kan göra enkla personbeskrivningar i berättelser.
Kan skriva en text utifrån en tankekarta eller liknande.
Kan bearbeta sin text (läser upp, lägger till och korrigerar).
Prövar sin förmåga att utveckla en personlig stil.
Kan skriva redogörelser och presentationer.
Behärskar ljudenlig stavning och dubbelteckning av vanligt förekommande ord.

Kunna skriva olika sorters texter så att innehållet framgår tydligt och med en sådan språkriktighet som syftet med skrivandet kräver, både vid skrivande för hand och med dator.

År 6 (Skriva)

Kan göra enklare miljöbeskrivningar i berättelser.
Kan skriva en berättelse med inledning och avslutning.
Känner till de vanligaste skiljetecknen och veta hur de används.
Kan använda ordlista.
Kan grunderna i tangentbordsteknik. 
Forts. Bilaga 6

Tala och lyssna
Utveckla sin förmåga att lyssna, berätta, reflektera, leka med ord och ge uttryck för sina uppfattningar. Utveckla ett rikt och nyanserat talspråk och sin förmåga att kommunicera med andra och att uttrycka och förmedla tankar, erfarenheter och åsikter och därmed få möjlighet att påverka sin situation.

Fsk
Haft möjlighet att tala inför andra.
Kan säga något om sig själv och sin familj.
Provat på att berätta om enklare bilder, egna teckningar och sagor.
Provat på att rimma och göra olika språkljud.
Kan lyssna på andra i en liten grupp.
Kan ta enklare instruktioner.

På ett sätt som motsvarar elevens åldersmässiga mognad och förkunskaper kunna delta aktivt i samtal samt kunna muntligt berätta och redogöra så att innehållet blir begripligt för åhöraren.

År 1
Kan berätta om personliga upplevelser.
Kan återberätta sina egna texter inför sina kamrater.
Kan lyssna på den som talar.

År 2
Kan tala inför sina kamrater på ett sådant sätt att de andra förstår.
Kan redogöra för ett händelseförlopp.
Kan ställa frågor till de som redovisar något.
Kan beskriva vanliga bruksföremål på ett begripligt sätt.


Forts. Bilaga 6

År 3
Kan återberätta en saga eller berätta till en bild. 
Kan redogöra för och dramatisera händelseförlopp.
Kan ge begripliga instruktioner till sina kamrater.
Kan beskriva vanliga naturföremål på ett begripligt sätt.

År 4
Kan efter förberedelse beskriva en bild ur minnet.
Kan kortfattat redogöra för handlingen i en bok.
Kan samtala i grupp om aktuella frågor.

År 5
Kan berätta så att innehållet blir begripligt för åhöraren.
Kan beskriva en bild ur minnet så att alla kan förstå.
Kan redogöra för handlingen i en bok lite mer detaljerat; avge ett omdöme samt göra en personbeskrivning.


Aktivt och med tydligt uttal kunna delta i samtal och diskussioner, kunna sammanhängande muntligt återberätta något som eleven hört, läst, sett eller upplevt samt muntligt kunna redovisa ett arbete så att innehållet framgår och är begripligt.

År 6
Kan oplanerat beskriva en bild så att alla kan förstå.
Kan delta i en enklare diskussion.
Kan redogöra för handlingen i en bok lite mer detaljerat;
avge ett omdöme, göra en personbeskrivning samt en miljöbeskrivning.
Kan berätta med inlevelse så att innehållet blir begripligt.
Kan göra en enkel redovisning och kan lyssna till andras tankegångar.
Bilaga 7

Grundskoleförordningen (1994:1194), 2 kap
Modersmålsundervisning

9 § Om en eller båda av elevens vårdnadshavare har ett annat

språk än svenska som modersmål och språket utgör dagligt

umgängesspråk för eleven, skall eleven få undervisning i detta

språk som ett ämne (modersmålsundervisning), om

1. eleven har grundläggande kunskaper i språket och

 2. eleven önskar få sådan undervisning.

En samisk, tornedalsfinsk eller romsk elev skall erbjudas

modersmålsundervisning även om språket inte är elevens dagliga

umgängesspråk i hemmet. Detsamma gäller en elev som är

adoptivbarn och som har ett annat modersmål än svenska.

I 5 kap. 2 och 3 §§ finns bestämmelser om studiehandledning på

elevens modersmål. Förordning (1997:599).

10 § Modersmålsundervisning kan anordnas

1. som språkval,

2. som elevens val,

3. inom ramen för skolans val, eller

4. utanför timplanebunden tid.

Modersmålsundervisning får inte omfatta mer än ett språk för en

elev. En romsk elev som kommer från utlandet kan dock få

modersmålsundervisning i två språk, om det finns särskilda

skäl.

Vid modersmålsundervisning i samiska skall den kursplan för

samiska användas som Statens skolverk med stöd av 3 kap. 6 §

sameskolförordningen (1995:205) har fastställt.

Förordning (2002:1010).

11 § Om modersmålsundervisning för en elev anordnas utanför

timplanebunden tid, har eleven rätt att få sådan undervisning

sammanlagt högst sju läsår under sin skoltid inom det

offentliga skolväsendet. Eleven har dock rätt till undervisning

under längre tid, om eleven har ett särskilt behov av sådan

undervisning.
Forts. Bilaga 7
Begränsningen gäller inte modersmålsundervisning för samiska,

tornedalsfinska, romska eller finska elever eller om

undervisningen avser ett nordiskt språk. Förordning (1997:599).

12 § Om beslut fattas att modersmålsundervisning för en elev

skall anordnas inom ramen för skolans val eller utanför

timplanebunden tid skall samråd ske med eleven och elevens

vårdnadshavare före beslutet. Förordning (1997:599).

13 § En kommun är skyldig att anordna modersmålsundervisning i

ett språk, endast om det finns en lämplig lärare.

En kommun är skyldig att anordna sådan undervisning om minst

fem elever önskar undervisning i språket. När det gäller

samiska, tornedalsfinska eller romska elever är kommunen

skyldig att anordna modersmålsundervisning även om antalet

elever är mindre än fem. Förordning (1997:599).

14 § En elev som får modersmålsundervisning får med den

begränsning som anges i 11 § fortsätta att delta i den

undervisningen, även om språket skulle upphöra att vara dagligt

umgängesspråk 
Begränsningen gäller inte modersmålsundervisning för samiska,

tornedalsfinska, romska eller finska elever eller om

undervisningen avser ett nordiskt språk. Förordning (1997:599).

12 § Om beslut fattas att modersmålsundervisning för en elev

skall anordnas inom ramen för skolans val eller utanför

timplanebunden tid skall samråd ske med eleven och elevens

vårdnadshavare före beslutet. Förordning (1997:599).

13 § En kommun är skyldig att anordna modersmålsundervisning i

ett språk, endast om det finns en lämplig lärare.

En kommun är skyldig att anordna sådan undervisning om minst

fem elever önskar undervisning i språket. När det gäller

samiska, tornedalsfinska eller romska elever är kommunen

skyldig att anordna modersmålsundervisning även om antalet

elever är mindre än fem. Förordning (1997:599).

14 § En elev som får modersmålsundervisning får med den

begränsning som anges i 11 § fortsätta att delta i den

undervisningen, även om språket skulle upphöra att vara dagligt

umgängesspråk 
Bilaga 8

Barn – och utbildningsförvaltningen

Lindesberg

ANSÖKAN OM MODERSMÅLSUNDERVISNING

(Grundskolan)

Till vårdnadshavare

Enligt grundskoleförordningen har eleven rätt att få modersmålsundervisning om minst en av

vårdnadshavarna har ett annat språk än svenska som modersmål – använder språket så att det utgör dagligt språk för eleven.

Undervisningen består av 80 minuter/vecka och kan ligga utanför ordinarie undervisningstid.

Anmälan till modersmålsundervisning är bindande för varje påbörjat läsår.

John Omoomian
Samordnare

Klipp här………………………………………………………………………………………...
Svar, senast 27 maj 2011. 

Blanketten ska lämnas till klasslärare.
JAG ÖNSKAR MODERSMÅLSUNDERVISNING:  JA_____
NEJ_____

Språk_______________________________
Elevens namn:   __________________________________   
Elevens personnummer:   ___________________________
Skola, klass läsåret:   _____________
Viktigt! Telefonnummer för kontakt _____________________________
Datum:   _______________________

Vårdnadshavares underskrift:   _________________________________

Bilaga 9
(somalisk vårdnadshavarblanketten) 

Haddii ilmahaaga uusan la degganeyn labadiisa waalid waxaan rabnaa inaad si fiican u aqrisatid warbixinta ku qoran bogga labaad intaadan buuxinin foomka (warbixinta mas’uulka)


Ardayga/ilmaha
	Magaca 


	Nambarka shaqsiga

	Qaybta 


	Fasalka 

	Istalaab ku sameey meesha kugu haboon

	mas’uuliyad wadajir ah    mas’uuliyad keli ah



	Warbixinta mas’uulka 1aad

	Magaca 


	Nambarka shaqsiga

	Cinwaanka


	Nambarka boostada
	Magaalada 

	 Taleefoonka guriga


	Moobiilka


	Talefoonka shaqada


	E-meeylka




Warbixinta mas’uulka 2aad
	Magaca 


	Nambarka shaqsiga

	Cinwaanka


	nambarka boostada
	magaalada

	Taleefoonka guriga


	Moobiilka
	taleefoonka shaqada
	E-meeylka

	Iskoolka waxa uu daneynaayaa in labada waalidba ay mas’uul ka wada noqdaan ilmahooda xanaanadiisa. Haddii waxyaabo sir ah jiraan oo uu waalidka kale soo dalbado adiga mas’uulka ah ayaa go’aan kag gaaraaya in loo gudbiyo iyo inkale.

Warbixinta waalidka aan mas’uulka ahayn

	Magaca 


	Nambarka shaqsiga

	Cinwaanka


	nambarka boostada
	magaalada

	Taleefoonka guriga


	Moobiilka
	taleefoonka shaqada
	E-meeylka

	Warbixin kale oo dheeri ah   tusaale: qof kale oo lala xiriiri karo maalintii, shaqadiisa iwm

	

	Saxiixa mas’uulka 1aad

	Taariikhda iyo magaalada                                                


	Saxiixa



	Saxiixa waalidka 2aad

	Taariikhda iyo magaalada  


	Saxiixa 




Bilaga 10

Underlag för introduktionssamtal med nyanlända familjer
Efternamn:



Förnamn:


Personnummer:


Kön:




Adress: 



Tel:





Föräldrar:




Syskon:



Familjförhållanden:


Ankomstdatum till Sverige:


Uppehållstillstånd:



Språk:











Land:





Varifrån:



Boende före kommunplacering:


Skola/Förskola:





Anpassad studiegång: Ja ____  Nej ____
(Blankett ifylls vid: Ja)

Allergier:



Simkunnighet:





Får/Kan inte äta (pga religion m.m):
Hälsoundersökning: 


Intressen:




Kan du cykla?


Information om hjälmreglerna i Sverige:

Vårdnadshavare / Vårdnadshavarnas skolbakgrund:

Övrigt:






Planering:



Närvarande:

Datum:





Ort:



� Med skolan menar vi förskolan, grundskolan, särskolan och gymnasieskolan


� - SFF = Nätverksträffar som består av representanter från, Förskolan, Grundskolan, gymnasieskolan, SFI och flyktingmottagningen


� - Johannes Lunneblad ”Förskolan och mångfalden”, Avhandling Göteborgs universitet


� - Se bilaga 7
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